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ANORDNUNG NR. 31

VOM 31.08.2026

ORDINANZA N. 31

DEL 31.08.2026

BETREFF: ZEITWEILIGE SCHLIESSUNG 
VERSCHIEDENER 
GEMEINDESTRASSEN  UND 
ÖFFENTLICHE  PARKPLÄTZE 
ANLÄSSLICH  DES  "ALGUNDER 
RADTAGES 2026".

OGGETTO:  CHIUSURA  TEMPORANEA 
DI  ALCUNE  STRADE  COMUNALI  E 
PARCHEGGI  PUBBLICI  IN  OCCASIONE 
DELLA "GIORNATA DELLA BICICLETTA 
DI LAGUNDO 2026".

die Bürgermeisterin la Sindaca

Vorausgeschickt,  dass  am Sonntag,  den 20.09.2026 
(im  Zeitraum  von  12:00  Uhr  bis  19:00  Uhr)  der 
„Algunder Radtag 2026“ stattfindet;

Dato atto che nel giorno domenica 20.09.2026 (nel 
periodo  dalle  ore  12:00  fino  alle  ore  19:00)  avrà 
luogo a Lagundo la “giornata della bicicletta 2026”;

Festgehalten,  dass  aus  diesem  Grund  verschiedene 
Gemeindestraßen  und  öffentliche  Parkplätze 
zeitweilig geschlossen werden sollen und zwar:

• Alte Landstraße ab Kreisverkehr Steinachstraße 
bis zum Gasthof „Blaue Traube“

• Hans-Gamper-Platz
• Parkplatz hinter dem Rathaus
• Parkplatz vor der Carabinieristation
• ebenso ist  die  Tiefgarage Zentrum (Kirchplatz) 

nicht befahrbar

Dato atto che per questo motivo devono essere chiusi 
temporaneamente  diverse  strade  comunali  e 
parcheggi pubblici e precisamente:

• via Strada Vecchia dalla rotonda di via Steinach 
fino alla locanda “Blaue Traube”

• Piazza Hans Gamper
• Parcheggio dietro il Municipio
• Parcheggio davanti alla stazione dei Carabinieri
• allo  stesso  modo,  il  parcheggio  sotterraneo 

Centro (Piazza della Chiesa) non è accessibile 
alle auto

Es wird vorausgeschickt:

-  dass  es  sich  hierbei  um  eine  Veranstaltung  im 
öffentlichen Interesse handelt.;

Si premette:

-  che  si  tratta  di  una manifestazione di  interesse 
pubblico;

- dass für die Sicherheit der Teilnehmer obgenannte 
Gemeindestraßen und Parkplätze für den Verkehr 
gesperrt werden müssen;

-  che  per  la  sicurezza  dei  partecipanti  devono 
essere chiusi le strade e parcheggi di cui sopra 
al traffico;

Festgehalten,  dass  der  Gemeindeausschuss  in  der 
Sitzung  vom  25.08.2026  ein  positives  Gutachten 
erteilt hat;

Accertato  che  la  giunta  comunale  nella  seduta  del 
25.08.2026 ha dato parere favorevole;

Daher in der Erachtung am Sonntag, den 20.09.2026 
im Zeitraum von 12:00 Uhr bis 19:00 Uhr folgende 
Gemeindestraßen für den Verkehr zu sperren:

 Alte Landstraße ab Kreisverkehr Steinachstraße 
bis zum Gasthof „Blaue Traube“

Ritenuto  quindi  di  chiudere  al  traffico  il  giorno 
domenica  20.09.2026  nel  periodo  dalle  ore  12:00 
fino alle ore 19:00 le seguenti strade comunali:

• via Strada Vecchia dalla rotonda di via Steinach 
fino alla locanda “Blaue Traube”
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 Hans-Gamper-Platz
 Parkplatz hinter dem Rathaus
 Parkplatz vor der Carabinieristation
 ebenso ist  die  Tiefgarage Zentrum (Kirchplatz) 

nicht befahrbar

• Piazza Hans Gamper
• Parcheggio dietro il Municipio
• Parcheggio davanti alla stazione dei Carabinieri
• allo  stesso  modo,  il  parcheggio  sotterraneo 

Centro (Piazza della Chiesa) non è accessibile 
alle auto

Nach Einsichtnahme, Visti,

in das Regionalgesetz vom 03.05.2018, Nr. 2 „Kodex 
der Örtlichen Körperschaften der Autonomen Region 
Trentino – Südtirol“ in geltender Fassung; 

la Legge regionale del 03.05.2018 n. 2 “Codice degli 
enti  locali  della Regione autonoma Trentino – Alto 
Adige” nel testo vigente;

In den Einheitstext der Gesetze über die öffentliche 
Sicherheit;

Il  Testo  unico  delle  leggi  di  pubblica  sicurezza 
(TULPS);

in  das  gesetzesvertretende Dekret  vom 30.04.1992, 
Nr.  285  (Straßenverkehrsordnung)  in  geltender 
Fassung, insbesondere in die Artikel 6 und 7;

il Decreto legislativo del 30.04.1992, n. 285 (Codice 
della  strada)  nel  testo  vigente,  in  particolare  gli 
articoli 6 e 7;

in die geltende Satzung der Gemeinde Algund; Il vigente statuto del Comune di Lagundo;

ORDNET AN ORDINA

1) die zeitweilige Schließung für den Verkehr für die 
Abhaltung  des  „Algunder  Radtages  2026“  am 
Sonntag,  den  20.09.2026  (im  Zeitraum  von  12:00 
Uhr bis 19:00 Uhr) folgender Gemeindestraßen und 
öffentliche Parkplätze :

 Alte Landstraße ab Kreisverkehr Steinachstraße 
bis zum Gasthof „Blaue Traube“

 Hans-Gamper-Platz
 Parkplatz hinter dem Rathaus
 Parkplatz vor der Carabinieristation
 ebenso ist  die  Tiefgarage Zentrum (Kirchplatz) 

nicht befahrbar

1)  la  chiusura  temporanea  al  traffico,  in  occasione 
della manifestazione “giornata della bicicletta 2026” 
a Lagundo che si terrà domenica 20 settembre 2026 
(dalle ore 12:00 alle ore 19:00), delle seguenti strade 
comunali e dei parcheggi pubblici:

• via Strada Vecchia dalla rotonda di via Steinach 
fino alla locanda “Blaue Traube”

• Piazza Hans Gamper
• Parcheggio dietro il Municipio
• Parcheggio davanti alla stazione dei Carabinieri
• allo  stesso  modo,  il  parcheggio  sotterraneo 

Centro (Piazza della Chiesa) non è accessibile 
alle auto

2)  Die  Polizeiorgane  sind  beauftragt,  für  die 
Einhaltung der Verordnung zu sorgen. Übertretungen 
werden  im  Sinne  der  geltenden 
Straßenverkehrsordnung geahndet.

2)  Gli  organi  di  polizia  sono  incaricati  di  fare 
rispettare l’ordinanza. I trasgressori verranno puniti ai 
sensi del vigente Codice Stradale.

3)  Diese Niederschrift  wird Online in der digitalen 
Amtstafel der Gemeinde Algund veröffentlicht,  den 
Autobuslinien,  der  freiwilligen  Feuerwehr  Algund, 
Landesrettungsverein  Weißes  Kreuz-Meran, 
Tourismusverein  Algund,  der  örtlichen 
Polizeibehörde und der Gemeindepolizei übermittelt.

3) Copia del presente provvedimento sarà pubblicata 
all’albo comunale digitale nonché inoltrata alle linee 
autobus interessate, ai Vigili del Fuoco di Lagundo, al 
soccorso  provinciale  croce  bianca  Merano, 
all’Azienda  Turistica  di  Lagundo,  alla  stazione 
Carabinieri di Lagundo e ai vigili urbani.

Gegen diesen Verwaltungsakt kann innerhalb von 60 
Tagen  ab  Veröffentlichung  auf  der  digitalen 
Amtstafel  bei  der  Autonomen  Sektion  Bozen  des 
Regionalen  Verwaltungsgerichtshofes  Rekurs 
eingereicht werden.

Contro il presente provvedimento è ammesso ricorso 
alla Sezione Autonoma di Bolzano del T.A.R. entro 
60 giorni  dalla sua pubblicazione sull’albo pretorio 
digitale.

DIE BÜRGERMEISTERIN – LA SINDACA
 Alexandra Ganner
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